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A - IMPORTANT

1 - INTRODUCTION

Ce combiné audio est compatible avec tous les 
moniteurs série: Ylva 2+ 112240 - 112241 - 
112245 et Meya 112242

Ce combiné audio vous permet de recevoir 
des appels externes, de communiquer avec 
l’interlocuteur et de commander une serrure 
électrique et un contrôle automatique.

• Le combiné a été conçu pour une installation 
et une utilisation simples et faciles, par un 
professionnel comme par un particulier .

• Convivialité de l’utilisation. Quel que soit leur 
âge, les utilisateurs seront satisfaits de sa 
simplicité d’utilisation.

IMPORTANT: Ce manuel doit être lu attentivement 
avant l’installation du combiné.
En cas de problème, nos techniciens sont à votre 
disposition pour toute
information .

 AVERTISSEMENT : Toute erreur de câblage 
peut engendrer des dommages irrémédiables à 
l’appareil et annuler la garantie.

2 - PRÉCAUTIONS D’UTILISATION

Avant d’installer l’interphone, il est important de 
vérifier les points suivants:: 

• N’exposez pas le module aux chocs.
• Le produit ne doit pas être installé dans 

des conditions extrêmes d’humidité ou de 
poussière.

• Le combiné audio est prévu pour une utilisation 
exclusivement intérieure ou extérieure sous un 
abri. Le combiné est prévu pour être utilisé à 
des températures de -10°C à +60°C. 

• Le combiné ne doit pas être exposé directement 
au soleil, à la pluie ou à une humidité excessive. 

• Ne pas installer à proximité de produits 
chimiques, acides, ammoniaque ou d’une 
source de gaz toxiques.

• Ne pas appuyer sur deux touches en même 
temps ce qui pourrait déclencher un court-
circuit.

• Ne pas nettoyer les modules avec des 
substances abrasives ou corrosives. Utiliser 
un chiffon doux légèrement humidifié à l’eau 
savonneuse.

• Ne pas relier l’appareil aux installations 
publiques de télécommunications.

3 - INFORMATIONS AUX USAGERS

 Conformément à l’article 13 du Décret 
législatif du 25 Juillet 2005, n. 151 
«Application des directives 2002/95/CE 
et
2003/108/CE, relatives à la réduction de 
l’utilisation de substances dangereuses 

dans les appareils électriques et électroniques, et au 
recyclage des déchets »
Le pictogramme de la poubelle barrée placé sur
l’appareil ou sur l’emballage indique que le produit
en fin de vie doit être séparé des autres déchets.
L’usager doit donc confier l’appareil en fin de vie à
des centres de tri des déchets électroniques et 
électrotechniques,
ou bien le retourner au vendeur lors de l’achat
d’un nouvel appareil de type équivalent, à raison 
d’un
pour chaque appareil acheté. Le tri des déchets 
permet l’homologation de l’appareil pour un 
traitement écologique,
contribuant ainsi à éviter de possibles effets négatifs 
sur l’environnement et sur la santé et favorisant la 
réutilisation et/ou le recyclage des matériaux qui 
composent l’appareil.
L’élimination abusive du produit de la part de l’usager 
entraîne l’application des sanctions administratives 
établies par le décret législatif n° 22/1997 (article 50 
et suivants du décret législatif n° 22/1997) .

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr
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B - PRODUIT
1 - CONTENU

2 - COMBINÉ AUDIO SUPPLÉMENTAIRE

Camera

The main monitor

Vice monitor

2. Operation

3. Wire connection

17V

1. Indoor-monitor

Handset Every household 
intercom button

Electromagnetic 
lock

Electric lock 

Audio door phone 
(additional indoor unit) manual

While door station calling, there is ringtone plays,  pick up the handset to answer, then press unlock to make door 
lock released. when standby, press intercom button to call another indoor unit,  thereafter, indoor units can have 
intercom.

Ringtone 
volume adjust

Connection 
port

1 x 1 2 x 2 3 x 2 4 x 1

Combiné audio supplémentaire

Chevilles
Vis de fixation
Connecteur de fils

1
2
3
4

5
4

Touche Intercom:  vous permet de communiquer avec le 
Moniteur Maître  (cod. 112240 / 112241 / 112245 o u 112242, non fourni)
Touche serrure : permet d’ouvrir une serrure électrique
Touche portail: permet d’ouvrir un portail électrique
Connecteur
Bouton volume

3
2

1

1

2

3

54



5

COMBINÉ AUDIO SUPPLÉMENTAIRE

FR

C -INSTALLATION

A B C
ø6mm

d 4 cmw 8 cm

10cm

Camera

The main monitor

Vice monitor

2. Operation

3. Wire connection

17V

1. Indoor-monitor

Handset Every household 
intercom button

Electromagnetic 
lock

Electric lock 

Audio door phone 
(additional indoor unit) manual

While door station calling, there is ringtone plays,  pick up the handset to answer, then press unlock to make door 
lock released. when standby, press intercom button to call another indoor unit,  thereafter, indoor units can have 
intercom.

Ringtone 
volume adjust

Connection 
port

Camera

The main monitor

Vice monitor

2. Operation

3. Wire connection

17V

1. Indoor-monitor

Handset Every household 
intercom button

Electromagnetic 
lock

Electric lock 

Audio door phone 
(additional indoor unit) manual

While door station calling, there is ringtone plays,  pick up the handset to answer, then press unlock to make door 
lock released. when standby, press intercom button to call another indoor unit,  thereafter, indoor units can have 
intercom.

Ringtone 
volume adjust

Connection 
port

h 18 cm

1 - FIXATION MURALE

- Avant de fi xer le combiné audio, il est préférable de faire un essai d’orientation et de mise en fonctionnement 
avec le portier vidéo.
- Fixer le combiné à l’aide des vis et chevilles fournies.

2 - CONNEXION

La distance maximale entre l’unité extérieure et le combiné audio ne doit pas excéder 100 mètres

Example : 

- si la distance entre l’unité extérieure et le Moniteur Maître  ( 112240 /112241/112245/112242 )
est de 70 mètres, la distance entre le Moniteur Maître  et le combiné audio 112253 doit être 30 mètres.

- si la distance entre l’unité extérieure et le Moniteur Maître  ( 112240 /112241/112245/112242 )
est de 30 mètres, la distance entre le Moniteur Maître  et le combiné audio 112253 doit être 70 mètres.

Longueur du câble Section à utiliser

De 0 à 50m 0,75mm2

De 50 à 100m 1,5mm2  (ou câble coaxial)



FR 6

COMBINÉ AUDIO SUPPLÉMENTAIRE

17VDC - 1,5 A
power supply 
(provided)

Monitor Master Ylva 2+ 112240 / 112241 / 112245

12V lock (500mA to 1A)
optional

External Unit

Intercom Audio
Additional

17VDC - 1,5 A
power supply 
(provided)

12V lock (500mA to 1A)
optional

External Unit

Intercom Audio
Additional

Monitor Master Meya 112242

Contacts used to connect an 
additional outdoor unit (code 
112247) or the video surveil-
lance camera (code 112248)

17VDC - 1,5 A
power supply 
(provided)

Monitor Master Ylva 2+ 112240 / 112241 / 112245

12V lock (500mA to 1A)
optional

External Unit

Intercom Audio
Additional

17VDC - 1,5 A
power supply 
(provided)

12V lock (500mA to 1A)
optional

External Unit

Intercom Audio
Additional

Monitor Master Meya 112242

Contacts used to connect an 
additional outdoor unit (code 
112247) or the video surveil-
lance camera (code 112248)

C - INSTALLATION

3 -  BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES SÉRIE YLVA 2+

Compatible avec les appareils de la SÉRIE YLVA 2+ - réf. 112240 - 112241 - 112245

4 -  BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES SÉRIE MEYA

Compatible avec les appareils de la SÉRIE MEYA - réf. 112242
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D - UTILISATION
1 -   RÉPONDRE À UN APPEL

Le visiteur appuie sur la touche d’appel de l’unité 
extérieure (non fourni):

• Le carillon électronique de la centrale se 
déclenche via le haut-parleur  du combiné 
audio.

• Décrocher le combiné pour parler avec le 
visiteur.

2 -  OUVERTURE D’UNE GÂCHE ÉLECTRIQUE 
OU  D’UN CONTRÔLE AUTOMATIQUE 

Presser la touche 2 ou 3 pour laisser entrer le 
visiteur.

3 -  RÉGLAGE VOLUME SONNERIE

Le volume de la sonnerie peut être réglé en 
appuyant sur le bouton (5) 

1

2

3

54
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1 -   CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

E - INFORMATIONS UTILES

2 - GARANTIE ET SERVICES

• Le produit est couvert par la garantie légale 
du vendeur pendant 24 mois sur les défauts 
de conformité prévue par les articles 128 et 
suivants du décret législatif n. 206/2005 (Code 
de la consommation italien).

 ATTENTION: la garantie n’est valide qu’avec le 
ticket de caisse ou la facture d’achat.

• Assistance technique : Tel : + 33 (0)892 701 
369 (Audiotel : 0,35 Euros TTC/min + prix 
appel Du lundi au vendredi de 9H à 12H et de 
14H à 18H.

3 - ENTRETIEN ET NETTOYAGE

• Un chiffon doux légèrement humidifié à l’eau 
savonneuse suffit.

• Ne pas vaporiser a l’aide d’un aérosol, ce qui 
pourrait endommager l’intérieur des modules.

• Ne pas utiliser de liquides abrasifs qui 
risqueraient de rayer et d’endommager la 
surface des modules.

• Le moniteur et le filtre de l’objectif de la caméra 
doivent être protégés de la poussière et de la 
graisse.

Avidsen France S.A.S - 32, rue Augustin Fresnel
37170 Chambray les Tours - France

COMBINÉ AUDIO SUPPLÉMENTAIRE

Fonction

Contrôles

Réglage volume

Consommation électrique

Intercom

Serrure électrique et contrôle automatique

Oui

standby 0.3W - en fonction 2W

Branchement 2 fils


